
PL350 WEAPONLIGHTS - PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT, BLACK

The PL350 is the much-anticipated handgun light that combines modularity and
compatibility from Modlite. Utilizing two rail keys (included) the PL350 has the
ability to fit both universal and 1913 handgun rails. And with a “out the front”
battery compartment you don’t need to remove the light to change out the
battery. Speaking of batteries, the PL350 is powered by a single, rechargeable
18350 (one battery included with light) that is both well known and well regarded
by currently users of Modlite. The PL350 is available with 4 different options for
light heads. The PLHv2, the OKW, the IR 940, and the IR-850. PLHv2 If you're
looking for the best overall output and throw this is the package you want.
Approximately 1350 out the front lumens and candela is approximately 54,000. It
is an excellent overall light head good for indoor or outdoor use. OWK This light
head is best suited for situations where extreme throw is needed. Approximately
680 out the front lumens and candela is approximately 69,000. This light is an
excellent choice for anyone needing maximum throw. IR 940 This is a dedicated
IR illumination head that is designed to output IR light in the 940nm IR spectrum.
The reflector is designed to deliver a good amount of spill and a well defined hot
spot at distances up to 75 yards depending on atmospheric conditions.
Approximately 500mW IR output. IR 850 This is a dedicated IR illumination head
that is designed to output IR light in the 850nm IR spectrum. The reflector is
designed to deliver a good amount of spill and a well defined hot spot at
distances up to 300 yards depending on atmospheric conditions.  Approximately
1100mW IR output. Runtimes vary between models. Each PL350 includes a
single 18350 rechargeable battery, a charger, and PHLster ARC Enhanced
Switches which allow for end-user modularity

Attributes

Name: PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT, BLACK
Manufacturer: MODLITE SYSTEMS
Product no.: 100042509
Mfr. No.: PL350-PLHV2-BLK
Battery: Rechargeable
Candela: 54000
Lumens: 1350
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 850008965114

Item details

Made in USA 
This product contains a battery.
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Sicherheitshinweise für die PL350 WEAPONLIGHTS
MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL
LIGHT. Diese Handlichtlösung bietet Ihnen Modularität und Kompatibilität für eine Vielzahl von Anwendungen. Um
eine sichere Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die PL350 nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht in gefährlichen Umgebungen, in denen explosionsfähige Gase oder
Flüssigkeiten vorhanden sind.
Achten Sie darauf, dass die Batterie korrekt eingelegt ist, um Kurzschlüsse zu vermeiden.
Entsorgen Sie die Batterie und das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die PL350 nur mit den mitgelieferten oder empfohlenen Zubehörteilen.
Vermeiden Sie direkten Kontakt des Lichtstrahls mit den Augen.
Verwenden Sie die PL350 nicht in der Nähe von brennbaren Materialien oder Flüssigkeiten.
Achten Sie darauf, dass die Lichtquelle nicht blockiert wird, um Überhitzung zu vermeiden.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Batterie:

Öffnen Sie das Batteriefach, indem Sie den Deckel gegen den Uhrzeigersinn drehen.
Legen Sie die wiederaufladbare 18350Batterie mit der richtigen Polarität ein.
Schließen Sie das Batteriefach, indem Sie den Deckel im Uhrzeigersinn drehen, bis er sicher sitzt.

Befestigung des Lichtes:

Wählen Sie den passenden SchienenSchlüssel (im Lieferumfang enthalten).
Befestigen Sie die PL350 sicher an der gewünschten Handgelenkschiene (universell oder 1913).
Stellen Sie sicher, dass das Licht fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung des Lichtes:

Schalten Sie die PL350 ein, indem Sie den Schalter betätigen.
Wählen Sie den gewünschten Lichtkopf (PLHv2, OKW, IR 940 oder IR 850) entsprechend Ihrer
Anwendung.
Verwenden Sie das Licht, indem Sie den Strahl in die gewünschte Richtung richten.

Batteriewechsel:

Schalten Sie das Licht aus, bevor Sie die Batterie wechseln.
Folgen Sie den Anweisungen zur Installation der Batterie, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die PL350 und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle, wenn es
nicht mehr benötigt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen und meldungen direkt an die
zuständigen Behörden gerichtet werden.

Schlussfolgerung
Die PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT ist ein vielseitiges und
leistungsstarkes Produkt. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie das
Produkt effektiv und sicher nutzen.



PL350 WEAPONLIGHTS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PL350 WEAPONLIGHTS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe use of your product. Please read this manual carefully before
use to understand the safety precautions and operational guidelines.

General Safety Guidelines
Ensure that the PL350 is used only for its intended purpose as a handgun light.
Always keep the light out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the light regularly for any signs of damage or wear.
Do not use the light if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local regulations regarding the use of weapon lights.
Use the light only with compatible firearms and attachments.
Keep the light dry and avoid exposing it to extreme temperatures.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:

Use only the rechargeable 18350 battery included with the light.
Do not attempt to replace the battery with any other type.
Charge the battery using the provided charger only.
Avoid exposing the battery to water or extreme heat.

Light Output:

Be aware of the high lumen output (up to 1350 lumens) when operating the light.
Do not shine the light directly into anyone's eyes to avoid temporary blindness.

Modularity:

Ensure that the rail keys are securely attached before using the light.
Do not attempt to modify the light or its components.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

Installation:

Choose the appropriate rail key (universal or 1913) for your handgun.
Attach the rail key to the light according to the manufacturer's instructions.
Securely mount the light onto the handgun's rail system.

Battery Installation:

Open the battery compartment by sliding it out from the front.
Insert the rechargeable 18350 battery, ensuring the correct polarity is observed.
Close the battery compartment securely.

Operating the Light:

Press the switch to turn on the light.
To change light heads, follow the instructions specific to each head type (PLHv2, OKW, IR 940, IR
850).
Always check the light output before use to ensure proper functionality.

Charging the Battery:

Connect the charger to a power source.
Insert the battery into the charger, ensuring proper alignment.
Charge until the indicator shows that the battery is fully charged.

Disposal Instructions
Dispose of the PL350 light and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the battery in household waste. Follow local guidelines for battery recycling and disposal.
If the light is no longer functional, consider returning it to the manufacturer for safe disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective operation of your PL350
WEAPONLIGHTS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT. Always prioritize safety and compliance with local laws when using
this product. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité du Produit pour le PL350
WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD
PISTOL LIGHT

Introduction
Le PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT est un éclairage de poing conçu
pour offrir modularité et compatibilité. Ce guide de sécurité vous aidera à utiliser ce produit en toute sécurité et à
respecter les réglementations de sécurité en vigueur dans l'Union Européenne.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la lampe et des accessoires pour éviter tout risque de défaillance.
Ne tentez pas de réparer le produit vousmême. Contactez un professionnel si des problèmes surviennent.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive, etc.) qui
pourraient compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dirigez jamais la lumière directement dans les yeux d'une personne ou d'un animal.
Utilisez toujours le produit dans des zones bien éclairées pour éviter les accidents.
Ne modifiez pas le produit ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.
Assurezvous que la batterie est correctement installée avant d'utiliser la lampe.
Ne laissez pas la batterie se décharger complètement. Rechargezla régulièrement pour garantir un
fonctionnement optimal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Lampe :

Utilisez les clés de rail fournies pour fixer le PL350 sur le rail de votre pistolet.
Assurezvous que la lampe est solidement fixée et qu'elle ne bouge pas.

Changement de la Batterie :

Pour changer la batterie, dévissez le compartiment à batterie situé à l'avant de la lampe.
Retirez la batterie usagée et insérez la nouvelle batterie rechargeable 18350 en respectant les
polarités.
Refermez le compartiment en le vissant fermement.

Utilisation de la Lampe :

Pour allumer la lampe, utilisez l'interrupteur PHLster ARC Enhanced.
Choisissez la tête de lumière appropriée en fonction de votre besoin (PLHv2, OKW, IR 940, IR 850).
Pour éteindre la lampe, appuyez à nouveau sur l'interrupteur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des appareils électroniques.
Les batteries doivent être recyclées conformément aux directives locales sur les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes liés à l'utilisation du PL350, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation
du PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT. Questo
prodotto è stato progettato per offrire prestazioni elevate e versatilità. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai la luce verso gli occhi di persone o animali.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi senza una preparazione
adeguata.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Assicurati che la batteria sia installata correttamente e che non ci siano perdite.
Non tentare di riparare il prodotto da solo; contatta un professionista se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Batteria

Apri il compartimento della batteria.
Inserisci la batteria ricaricabile 18350 fornita, facendo attenzione alla polarità (+ e ).
Chiudi saldamente il compartimento.

Montaggio sulla Pistola

Utilizza le chiavi per slitta incluse per montare il PL350 sulla slitta della tua pistola.
Verifica che il montaggio sia sicuro prima di utilizzare la luce.

Accensione e Spegnimento

Accendi la luce utilizzando l'interruttore PHLster ARC Enhanced.
Per spegnere, premi nuovamente l'interruttore.

Sostituzione della Batteria

Quando la luce inizia a perdere potenza, sostituisci la batteria seguendo le istruzioni di installazione.
Non è necessario rimuovere la luce dalla pistola per cambiare la batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie ricaricabili e dei dispositivi elettronici.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle modalità corrette di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo punto vendita o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Säkerhetsinstruktioner för PL350 WEAPONLIGHTS
MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT

Introduktion
Tack för att du valt PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT, BLACK. Denna
produkt är designad för att ge hög ljusstyrka och modularitet för användning med pistoler. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om det finns skador, använd inte produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de rekommenderade batterierna (18350 uppladdningsbart batteri) och laddare som medföljer
produkten.
Undvik att rikta ljuset mot ögonen, då det kan orsaka synskador.
Använd skyddsglasögon om du använder produkten i miljöer med hög risk för reflektioner eller bländning.
Se till att lampan är ordentligt monterad på pistolen innan användning.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden (t.ex. mycket regn eller snö) om det inte är angivet
av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av lampan:

Fäst lampan på pistolens rail med hjälp av de medföljande railnycklarna.
Kontrollera att lampan sitter ordentligt fast och inte kan lossna under användning.

Batteribyte:

För att byta batteri, ta bort lampan från pistolen.
Öppna batterifacket genom att vrida på locket.
Ta bort det gamla batteriet och sätt i det nya 18350 uppladdningsbara batteriet.
Stäng batterifacket ordentligt.

Användning av ljusfunktioner:

Slå på lampan genom att trycka på strömbrytaren.
Justera ljusinställningarna enligt behov (om tillämpligt).
Var medveten om ljusstyrkan och använd lampan ansvarsfullt.

Avfallshantering
Kassera använda batterier och lampor i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn produkten om möjligt. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för specifika riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare av produkten eller besök tillverkarens
officiella webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av PL350
WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT. Tack för att du valt vår produkt!
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Bezpečnostní pokyny pro použití PL350
WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD
PISTOL LIGHT

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Je důležité, abyste si přečetli a porozuměli následujícím
bezpečnostním pokynům, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si zkontrolujte, zda je zařízení v dobrém stavu a zda nejeví žádné známky poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli závady nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte zařízení používat a obraťte se na
odborníka.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání osvětlení na zbraních.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je baterie správně nainstalována.
Neodstraňujte světlo z pistole, pokud je to možné, při výměně baterie.
Používejte pouze doporučené dobíjecí baterie 18350.
Nezaměňujte IR světlo s viditelným světlem; IR světlo může být neviditelné pro lidské oko, ale může být
detekováno speciálními zařízeními.
Při používání IR světel se ujistěte, že máte vhodné ochranné brýle, pokud je to potřeba.
Při použití světla v noci nebo v tmavých podmínkách buďte opatrní, abyste nezpůsobili oslnění sebe nebo
ostatních.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace baterie:

Otevřete prostor pro baterii na přední straně světla.
Vložte dobíjecí baterii 18350 podle označení polarity (kladný a záporný pól).
Uzavřete prostor pro baterii.

Montáž na pistoli:

Pomocí dodaných klíčů na lištu připevněte světlo na lištu pistolí (univerzální nebo 1913).
Zkontrolujte, zda je světlo pevně připevněno a bezpečné.

Použití:

Aktivujte světlo stisknutím spínače.
Vyberte vhodnou hlavu světla (PLHv2, OKW, IR 940, nebo IR 850) podle potřeby.
Při používání IR světla dodržujte bezpečnostní opatření uvedená výše.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte zařízení na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte světlo v čistotě a suchu.
Pokud je to nutné, použijte vlhký hadřík k otření povrchu.

Pokyny pro likvidaci



Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte v souladu s pokyny pro recyklaci baterií.
Nevyhazujte elektrické a elektronické zařízení do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali PL350 WEAPONLIGHTS MODLITE SYSTEMS PLHV2 HEAD PISTOL LIGHT.
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho zařízení.


